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Introduction

I Introduction

Your Journey to Speaking Real Arabic Starts Here
Have you ever wished you could confidently speak Arabic in real-life situations—on
the streets of Cairo, in a bustling Egyptian market, or even while talking with

someone you care about? You're not alone.

Many learners feel overwhelmed by traditional Arabic textbooks or frustrated by the
gap between what they learn and what people actually say. That's exactly why this

book was created — to make Egyptian Arabic practical, personal, and powerful.

Why This Book Matters

Arabic is one of the most spoken languages in the world, yet it's also one of the
most misunderstood by learners. Most resources focus on Modern Standard Arabic,
which sounds formal and isn’t used in daily conversations.

This book solves that problem.

You'll learn the actual dialect spoken by Egyptians — in taxis, at cafes, with friends,
and yes, even in love. Whether you're a traveler, an expat, a beginner, or someone

with an Egyptian partner, this book will help you sound more like a local and less

like a textbook.




Introduction

How This Book Helps You

This is not just a book — it's a complete toolkit to learn real Arabic the right way.
Over 10,000 essential words
More than 1,500 practical, real-life sentences
Audio support from native Egyptian speakers
Daily life topics, from morning routines to late-night chats
A full Love & Relationship section for those with Arabic-speaking partners
Cultural insights & pronunciation tips

It's all designed to be self-paced, flexible, and deeply connected to real Egyptian

culture and life.

Who I Am — and Why This Book Exists

My name is Ali, and I'm the founder of Speak-Arabi.com, where we provide one-
on-one Arabic lessons in more than five dialects and Modern Standard Arabic. I've

taught Arabic to more than 500 students from 30+ countries.

Over the past 6+ years, I've seen what works and what doesn’t. The biggest thing I
learned? People don't just want to study Arabic. They want to live it.

That's why I created this book — to give you the ability to use Arabic in real

conversations, not just memorize it.




Introduction

What to Expect

This book is divided into clear, easy-to-follow sections. You'll start with daily
routines, then expand your vocabulary and sentence skills in everyday life topics. As
you go, you'll unlock new expressions, cultural notes, and grammar guides — all

with the support of audio files to help you master pronunciation.

And if you're in love with an Arabic speaker? You'll love the bonus Love Section,

built just for you.

Let’s Begin
Whether you're starting from scratch or building on what you already know, this
book is your companion on a journey toward natural, confident Arabic.

So grab your headphones, open your PDF, and let’s start speaking like a local — one

phrase at a time.

- Ali Adel
Arabic Teacher & Founder of Speak-Arabi.com
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Arabic Letter How to Pronounce

| alif
S ba
< ta

saa (or tha, but in Egyptian dialect often

- pronounced "s")
geem (or jeem 1n standard arabic but in
z Egyptian dialect, pronounced like g in
"gO")
z Taa
= kha
K dal
’ zaal ( “Thaal” in standard Arabic often
3 : :
pronounced "z" in Egyptian)
) ra
3 zay
g seen
v sheen
8= sad
2 dad



https://drive.google.com/file/d/1D07zIhpiSL2BYpnXSPD9vZLvqfuiBENl/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1D07zIhpiSL2BYpnXSPD9vZLvqfuiBENl/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1D07zIhpiSL2BYpnXSPD9vZLvqfuiBENl/view?usp=drive_link

ac Arabic Alphabet in Egyptian Arabic)

Arabic Letter How to Pronounce

b Ta

R za (and 1n standard we get the tip of the
tongue out )

¢ 3ain

¢ ghain

O fa

) 2af (“Qaaf™ 1in standard Arabic or "a2" —

S pronounced as a glottal stop in Egyptian)

A kaf

J lam

A meem

o noon

0 ha

9 waw

S T




1.10 Requesting Clarification / Help Understanding L fekmebi

English
?%',313 L - San Momken t3eed tany? Can you repeat that? (to a male)
S Q_;b é.s,.w 0.0 Momken te3eedy tany? Can you repeat that? (to a female)
?g’:‘.’:’ &a‘.ﬁ a0 Momken asma3 tany? Can I hear that again?
dgd Unl S| Etkallem abta2 shwayya Please speak more slowly (to a male)
Lo Ul u“K-’ | Etkallimi abta2 shwayya Please speak more slowly (to afemale)
Cé)-‘b“’l (QK_uJ Betetkallem Engleezy? Do you speak English? (to a male)
¢ éylxl Q_AKM; Betetkallemy Engleezy? Do you speak English? (to a female)
¢ é)Jx;!b g)odi - San Momken te2oolha bel-Engleezy? Can you say it in English? (to a male )
¢ 6_).J.>.:>}L: ledodi San Momken te2ooleha bel-Engleezy? Can you say it in English? (to a female )
(amLé i Mesh fahem I don't understand (to a male )
daals i Mesh fahma I don't understand (to a female)
BT ol e b Ana mesh batkallem 3araby I don't speak Arabic
e e 494 @ISy Batkallem shwayya 3araby bas I speak only a little Arabic
S gWEN] ‘QK_‘J Batkallem Engleezy bas I speak only English



https://drive.google.com/file/d/1RjqSO46BK_m1dkYgeZbyN7EGHXCl1eF1/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1RjqSO46BK_m1dkYgeZbyN7EGHXCl1eF1/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1RjqSO46BK_m1dkYgeZbyN7EGHXCl1eF1/view?usp=drive_link

1.10 Requesting Clarification / Help Understanding

Franco English

Can you write the sentence for me? (to a

¢dlas! “I.“i’!' S an Momken tektibli el-gomla? male )

Can you write the sentence for me? (to a

Salas! “ LSS - Kan Momken tektibili el-gomla? female )

Can you write the address for me? (to a

¢ C)‘ gzl JLJ,Q uiM Momken tektibli el-3enwan? male )

Can you write the address for me? (to a

Tolawdl LS (San Momken tektibili el-3enwan? female)
¢u.u 39 Kan Momken tewarreeni? Can you show me?
> 9 Jc,Lu o =l el-3arabi beta3ii we7esh my Arabic is bad
T eley dud K Ana lessa bat3allem 3araby I'm still learning Arabic
e plsd | o Ul Ana ba7ibb At3allem 3arabi i love to learn Arabic
daxlg daxlg @IS Etkallem wa7da wa7da Speak word by word
dblig @l 1ol 7awel tetkallem bebasatah Try to speak Simply ( to a man)

ol a8 Jol> Tawle tetkalleme bebasatah Try to speak Simply ( to a woman)




“= Mini-Dialogues: Everyday Basics

® Dialogue 1: Morning Greeting in the Street

A: lall >lo!
Saba7 el-full!

Good morning!

B: Cebisl ! Jlaadl 2o
Saba7 el-gamal! Ezzayak?

Beautiful morning! How are you?

A: Tealy . dll sasdl alas G
Ana tamam el-Zamdolellah. W enta?
I'm fine, thank God. And you?

B: T cp el oS,
Kollo tamam, shokran.
All good, thanks. ®

Many Egyptians speak basic English, but using

even a little Arabic earns respect and friendliness.

Phrases like “Khalli balak " ( take care ) or “Rabbena
ma3ak ” ( may allah be with you )are used often and

show real care — not just formality.



https://drive.google.com/file/d/1NWWS2Ek_jruJjw1nHM5aOPmf0WuHIHuG/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1MjqiZBffpZGVHhP4BzhDFmZg-AePLs5q/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1NWWS2Ek_jruJjw1nHM5aOPmf0WuHIHuG/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1NWWS2Ek_jruJjw1nHM5aOPmf0WuHIHuG/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1MjqiZBffpZGVHhP4BzhDFmZg-AePLs5q/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1MjqiZBffpZGVHhP4BzhDFmZg-AePLs5q/view?usp=drive_link

® Dialogue 2: Introducing Yourself to Someone New

A: Sl dlaw! Mal ﬂ ))) i 2

slow

fast

Hi, what's your name?

B: Ced]g pMuul sawl G
Ana esmy Islam, w enta?

My name is Islam, and you?

A: € pn Sy o Sax1 Gl
Ana A7mad. 7adretak menein?

I'm Ahmed. Where are you from?

B: 3all u_q QSLUJ gYs ca.\‘)ﬂ gy Gl |<| ) SEEE
X lick here “Erayfecad
Ana men el-ordan, bas saken fel-Qahera. Tast [EI#

I'm from Jordan, but I live in Cairo. lﬂ ))) _-.-.-5’.:' :

@ Dialogue 3: Asking for Help Politely

A: ¢ Jaeluld (SKas ccowws o)
Law sama7t, momken tsa3edni?

Excuse me, can you help me?

B: Tl zliow (s>
7ader, me7tag eh?

Sure, what do you need?

A: €l giall LSS o Sas

Momken tektibli el-3enwan?

Can you write the address for me?

B: M ui’:.;.é..o c‘i(.b.
Tab3an, mafeesh moshkela.

Of course, no problem.



https://drive.google.com/file/d/1Rxuz05gAIYAQKsDmWDjk47C-G7w9c2U7/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1p8a3OIDE_hYqlmjjiq-4aIrIpYD8Xd6N/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1Rxuz05gAIYAQKsDmWDjk47C-G7w9c2U7/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1Rxuz05gAIYAQKsDmWDjk47C-G7w9c2U7/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1p8a3OIDE_hYqlmjjiq-4aIrIpYD8Xd6N/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1p8a3OIDE_hYqlmjjiq-4aIrIpYD8Xd6N/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1Deh-Uy5d4LdlTwpAcyBgq7rJ33ouW3Cq/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1bfIdxWSbpupBVhHS6vH9QaBVCJZ6ZF6K/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1Deh-Uy5d4LdlTwpAcyBgq7rJ33ouW3Cq/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1Deh-Uy5d4LdlTwpAcyBgq7rJ33ouW3Cq/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1bfIdxWSbpupBVhHS6vH9QaBVCJZ6ZF6K/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1bfIdxWSbpupBVhHS6vH9QaBVCJZ6ZF6K/view?usp=drive_link

@ Dialogue 4: Struggling with Arabic

fast

Momken te2ool tany? Mesh fahem.

A8 click here 20 e T 4

Can you say that again? I don't understand. slow

B: i.b.}i 4J9.3.05 ch.
Ah, ha2oolo abta2.

Sure, I'll say it slower.

A s ose @l o G
Ana mesh batkallem 3araby kwayyes.

I don't speak Arabic well.

B: o0y 20 Jolbou (dllie jicda.
Mafeesh moshkela, ne7awel ma3 ba3d.

No problem, we'll try together.

® Dialogue 5: Saying Goodbye After a Friendly Chat

A: 8oy luad « oI5
Khalas, hamshi delwa2ty.
Alright, I'm heading off now.

B:_;%._,Lc.a.:.o.’hloﬂd‘ 0.

Ma3a es-salama, tesba7 3ala kheir.

Goodbye, good night.

Ar Dl s cdlal oo el g.
W enta men ahlo, khally balak.

And you too, take care.



https://drive.google.com/file/d/15HINn4NR_UOMmt9GIp0dz2Qls4ModqP5/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1CLXUPkDqpLRW-GsG6-9IvmwcU2yuIH3w/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/15HINn4NR_UOMmt9GIp0dz2Qls4ModqP5/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/15HINn4NR_UOMmt9GIp0dz2Qls4ModqP5/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1CLXUPkDqpLRW-GsG6-9IvmwcU2yuIH3w/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1CLXUPkDqpLRW-GsG6-9IvmwcU2yuIH3w/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1gP4TDTvRL57SSybP1eL61a1znycUvruV/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/14gvmu4FRjUDXA2ooPlud-JcXfEEPsK8z/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1gP4TDTvRL57SSybP1eL61a1znycUvruV/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1gP4TDTvRL57SSybP1eL61a1znycUvruV/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/14gvmu4FRjUDXA2ooPlud-JcXfEEPsK8z/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/14gvmu4FRjUDXA2ooPlud-JcXfEEPsK8z/view?usp=drive_link

: ] ] Q ))) o s
® Dialogue 6: Casual Encounter with a Neighbor ick hore [

fast

A: €3 g05u0 3Ll FRa gy Iy
Ezzayak ya ostaz Mahmoud? (]))) i

lick here WEia-iiad,
How are you, Mr. Mahmoud? Tslow  EIRFAEERE

B: Tl :!JL:.:S-T Al sasdl Al 6
Zay el-full, el-7amdolellah. Akhbarak eh?

Great, thank God. How are you?

=
o

A: Jeax 535l g2l .o led oS,

Kollo tamam. El-gaww en-naharda gameel.

All good. The weather is nice today.

B: 9L> 99:2 :M.Qé.
Fa3lan, yom 7elw.

Indeed, it's a beautiful day.

Arabic has gender-specific grammatr.
Egyptians appreciate when foreigners use the

correct form.

Casual words like “Tamaam”. “Mashi”. and

“Full” dominate daily conversations — formal

Arabic is rarely used in casual speech.
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https://drive.google.com/file/d/1iXV5lnlLLeHXKu5g-A6rItC-5EbGciGn/view?usp=drive_link
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https://drive.google.com/file/d/1FOAtE0xfcE03M9wsRw3ztSXFGOLsrihI/view?usp=drive_link
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BY : ALI ADEL

@ 2.10 Delivery & Takeout

T e Lg).O.JA” 3 e lwa

Franco

Masa? el-kheer, ed-delivery shagh-

English

Good evening, is delivery available?

ghaal?
< S yads bl San Momken atlub delivery? Can I order delivery?
Tomaw o @8yl Er-ragam law sama7t? What’s the number, please?

53843 3 bl Sale

3ayez atlub pizza delivery.

I want to order a pizza for delivery.

3andokom tawSeel lel-mante2a di?

Do you deliver to this area?

oS oI ellio oy

hab3atlak el-location

I will send you the location

Momken a3raf heyewSal khilal add
ch?

How long will it take to arrive?

elidl Can oyl § 5L 1yl gunll

El-3enwan: share3 et-ta7reer, gamb
el-bank.

The address 1s Tahrir Street, next to the
bank.

g 4=l bl

Et-talab et2akh-khar shwayya.

The order 1s a bit late.

nls a8l bl

Et-talab na2eS 7aga.

Something is missing from the order.

A3k Jog JSU

El-akl waSal barid.

The food arrived cold.

306 BT el

Estanna ana nazillak.

Wait, I am coming for you (male).

U530 G el

Estanna ana nazlalak.

Wait, I am coming for you (female).



https://drive.google.com/file/d/1ygOw4KPjiHlZV8P5TazYfy2ZVzaDpRLS/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1ygOw4KPjiHlZV8P5TazYfy2ZVzaDpRLS/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1ygOw4KPjiHlZV8P5TazYfy2ZVzaDpRLS/view?usp=drive_link

@ 2.10 Delivery & Takeout

English

el JQLJI Ife? Shokran, el-ba2i leek. Thanks, keep the change.
VY plie a8 Ol El-7esab kam 3ashan agahhez? How much is the total so I can prepare?
T o sl nlS Gl El-7esab kam bet-tawSeel? How much is it with delivery?
¢§b Liws] &’9.37 oSan Momken adfa3 InstaPay? Can I pay with InstaPay?
¢ ool ik pa o8 Glusdl | El-7isaab kam men gheer et-tawseel? How much 1s it without the delivery ?

@ 2.11 Invitations & Social Gatherings

Franco
Tllon gad ool o Te7eb teegy tetghadda ma3ana? Would you like to come have lunch with us?
T8 gl> &St sle ela el =i | Ta3ala a3zemak 3ala akla 7elwa? Let me treat you to a nice meal.
€3 4si cloiel Jlei | Ta3ala a3zemek 3ala akla 7elwa? Let me treat you to a nice meal.
s
dgw I1SU oy Ilai Ta3ala nroo7 nakol sawa. Let’s go eat together.
lgw ISU Zz oy o5 Ta3ali nroo7 nakol sawa. Let’s go eat together.
Laall le elajel culs 7Tabeb a3zemak 3ala el-3asha. I’d like to invite you to dinner.(m to m )
Ll e clajel uls Tabeb a3zemek 3ala el-3asha. I'd like to invite you to dinner. (m to )
Lisll e elajel &l 7abbah A3zemek 3ala el-3asha. I'd like to invite you to dinner. (f tom)
Licll e elael &l 7abbah A3zemek 3ala el-3asha. I’d like to invite you to dinner. ( f to m )
.0 d>> clajel 23 | Nafsy a3zemak 3ala 7aga 7elwa. | I'd love to treat you to something sweet. (to a male )
Bol> x> e o e i | Nafsy A3zemek 3ala 7aga 7elwa. | I'd love to treat you to something sweet. ( to a female)



https://drive.google.com/file/d/1kmNIfVxlYOQkeLM5iZOfZ_rmq1CC39kx/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1kmNIfVxlYOQkeLM5iZOfZ_rmq1CC39kx/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1kmNIfVxlYOQkeLM5iZOfZ_rmq1CC39kx/view?usp=drive_link

(dosb) Ta3ameyya .2 &

Egypt's version of falafel, made from
crushed fava beans mixed with herbs
like parsley and cilantro, then deep-fried
to a crispy perfection. Often enjoyed in
.sandwiches with salad and tahini sauce

4. 7awawshi (wglg=>)

A flavorful dish consisting of spiced
minced meat stuffed inside pita bread
and baked until crispy. It's a popular
street food, especially in Cairo and
Alexandria.

(oo Jo9) Ful Medames .1 O

A staple Egyptian breakfast dish made
from slow-cooked fava beans, seasoned
with olive oil, cumin, and often garnished
with chopped parsley, garlic, onion,
lemon juice, and chili pepper. It's
traditionally served with warm pita
bread.

3. Koshari (5 yaus)

Considered Egypt's national dish,
Koshari is a hearty mix of rice, lentils,
and pasta, topped with spicy tomato

sauce, crispy fried onions, and
sometimes chickpeas. A popular
street food that's both filling and
affordable




(diase wLS) Kebab and Kofta .6 (du>glo) Molokhia .5 @
Grilled meat dishes; kebabs are chunks A green soup made from finely chopped
of marinated meat, while kofta is spiced jute leaves cooked with garlic and
minced meat shaped onto skewers. coriander. Typically served with rice and
Often served with rice, bread, and meat like chicken or rabbit.
.salads

Ma7shi Wara2 3enab
S §)9 0

Ma7shi Wara2 3enab is grape leaves stuffed
with herbed rice, cooked in lemony broth; a
beloved Egyptian and Middle Eastern dish.




Scan here
and reach us

!

It's a digital ebook, so you can start using it

- right away on your phone, tablet, iPad, or

computer

You can print it if you like reading on paper

It comes with audio built into the book + a
separate folder with all the audio files (i1 — perfect
for listening while driving, walking, cooking, or at

the gym

You're getting 2 books in one bundle, with
nearly 300 pages full of practical phrases, real

conversations, and everyday situations ®-

It's desighed to help you speak Egyptian Arabic
confidently — whether you're traveling, living in

Egypt, or in a relationship @

o0z Get your 50% Discount

p: SPEAK
“ARABI

Speak-Arabi.com/books



http://speak/arabi.com/books

How to Book a Class #

It's super easy to start learning with us:

Scan the QR code

Tap “Book a Free Class”

Pick a time that works for you

You’'ll get a confirmation + meeting link

Show up and start speaking Arabic! #*

Scan the QR or visit:

W= Speak-Arabi.com

Scan here
and reach us



